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na;va;du ;ga;Ra;Dya;a;na;m,a
|| A;Ta na;va;du ;ga;Ra;Na;Ma ;Dya;a;na;m,a ||
Á Á A;Ta ZEa;l+.pua:��a;a;Dya;a;na;m,a Á Á
va;nde va;a;�///////�a;VC+.ta;l+.a;Ba;a;ya ..ca;ndÒ +a;DRa;kx +:ta;Zea;Ka:=+a;m,a Á
vxa;Sa;a:�+.Q+Ma ZUa;l+.Da:=+Ma ZEa;l+.pua:��a;Ma ya;Za;�////�a;~va;n�a;a;m,a Á Á1

Á ÁA;Ta b.ra;�;.ca;a;�a:=+N�a;a;Dya;a;na;m,a Á Á
d;Da;a;na;a k+.=+pa;�íåÅ+a;a;Bya;Ma A;[a;ma;a;l+.Ma k+:ma;Nq+.lu +.m,a Á
:de ;v�a;a :pra;s�a;a;d;tua ma;�a;ya b.ra;�;.ca;a;�a:=+Nya;nua:�a;ma;a Á Á2

Á Á A;Ta ..ca;Nq+.Ka;Nq+.a;Dya;a;na;m,a Á Á
A;Nq+ja;pra;va:=+a:�+.Q+a ..ca;Nq+.k+:ea;pa;a;BRa;f� ;a;yua;ta;a Á Á
:pra;sa;a;dM ta;nua;ta;Ma ma;hùÅ:aM ..ca;NKa;Nqe +.�a;ta ;
a;va;(rua;ta;a Á Á Á Á3

Á Á A;Ta .~k+:nd;ma;a;ta;a;Dya;a;na;m,a Á Á
;�a;sMa;h;a;sa;na;ga;ta;a;�a;na;tya;a :pa;�íåÅ+a;a;�a:úãÁ*.a;ta;k+.=+dõ ;ya;a Á
Zua;Ba;d;a;~tua .sa;d;a :de ;v�a;a .~k+:nd;ma;a;ta;a ya;Za;�////�a;~va;n�a;a Á Á4

Á Á A;Ta kU +:Sma;a;Nq+.a;Dya;a;na;m,a Á Á
.sua:=+a;sa;}å.pUa;NRa;k+:l+.ZMa .�+:�a;Da:=+a;pìÉÅ;u +ta;mea;va ..ca Á
d;Da;a;na;a h;~ta;pa;�íåÅ+a;a;Bya;Ma kU +:Sma;a;Nq+.a Zua;Ba;d;a;~tua mea Á Á5

Á Á A;Ta k+:a;tya;a;ya;n�a;a;Dya;a;na;m,a Á Á
..ca;ndÒ +h;a;sa;ea:�va;l+.k+.=+a Za;a;dRU ;l+.va:=+va;a;h;na;a Á
k+:a;tya;a;ya;n�a;a Zua;BMa d;Dya;a;�e +v�a;a d;a;na;va;Ga;a;�a;ta;n�a;a Á Á6

Navadurgādhyānam

Now begins the thought of Nine forms of Durgā.
Now begins the thought of Śailaputr̄ı
For the achievement of desired, I adore Śailaputr̄ı,

Who made the crescent-moon as a head-crown, Who is
seated on an ox, Who holds a trident, and Who is glori-
ous.[1]

Now begins the thought of Brahmacārin. ı̄
May Goddess Brahmacārin. ı̄ — Who holds an

aks.amālā (rosary garland) and kaman.d. alu in Her
lotus-hand, and Who is unsurpassed — be gracious on
me.[2]

Now begins the thought of Can.d. akhan.d. ā
May Can.d. akhan.d. ā — Who is seated on the best

among birds [Garud. a], Who is furious with anger and
might, and Who is famous — extends immense grace [on
me].[3]

Now begins the thought of Skandamātā
May Goddess Skandamātā — Who is always seated

on the throne (sim. hāsana), Whose two-hands are hon-
ored by lotuses, and Who is glorious — always bestows
auspicion [on me].[4]

Now begins the thought of Kūs.mān.d. ā
May Kūs.mān.d. ā — Whose hands are holding two pots

filled with surā (elixir) and blood — bestows auspicion
on me.[5]

Now begins the thought of Kātyāyan̄ı
Goddess Kātyāyan̄ı — Whose hands are white like

moon-dazzle, Who is seated on a mighty-tiger, Who kills
the demons — should bestow auspicion [on me].[6]
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Á Á A;Ta k+:a;l+=+a;
a:�a;Dya;a;na;m,a Á Á
k+.=+a;l+�+.pa;a k+:a;l+.a;b.ia;sa;ma;a;na;a;kx +:�a;ta;
a;va;g{a;h;a Á
k+:a;l+=+a;
a:�a;ZZua;BMa d;Dya;a;�e +v�a;a ..ca;Nq+.a;ææ*+:h;a;�a;sa;n�a;a Á Á7

Á Á A;Ta ma;h;a;ga;Ea:=� +a;Dya;a;na;m,a Á Á
(õ;ea;ta;h;�/////�a;~ta;sa;ma;a:�+.Q+a (õ;ea;ta;a;ma;ba:=+Da:=+a Zua;�a;.caH Á
ma;h;a;ga;Ea:=� +a Zua;BMa d;Dya;a;n}å.a;h;a;de ;va;pra;ma;ea;d;d;a Á Á8

Á Á A;Ta ;�a;sa;�a:;dÄâ ;d;a:��a;a;Dya;a;na;m,a Á Á
;�a;sa:;dÄâ ;ga;nDa;vRa;ya;[a;a;dùÅ;aE :=+sua;=E ;=+ma;=E ;=+
a;pa Á
.sea;v.ya;ma;a;na;a .sa;d;a;BUa;ya;a;�//////�a;tsa;�a:;dÄâ ;d;a ;�a;sa;�a:;dÄâ ;d;a;�a;ya;n�a;a Á Á9

Now begins the thought of Kālarātri
Goddess Kālarātri — Who is fierce in appearance,

Whose form and body resembles a black-lotus, and Whose
laugh is terrific — should bestow auspicion [on me].[7]

Now begins the thought of Mahāgaur̄ı
Mahāgaur̄ı — Who is seated on a white-elephant,

Who is wearing white-apparel, Who is pure, and Who de-
lights Lord Mahādeva — should bestow auspicion [on
me].[8]

Now begins the thought of Siddhidātr̄ı
May Siddhidātr̄ı — Who is served by the siddha,

celestial-bards, apparitions, demons and demi-gods, and
Who always gives siddhi (supreme felicity) always be-
stow siddhi.[9]

Poet:
Source: Śaivāgama
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